Schasffler Technologies AG & Ce, KG -

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4

Industriestrasse 1 ~ 3 - DE-91074 Herzogsnaurach EX

Bolla Qensegna / Liaeferschein

SCHAEFFLER

L2 P95

No. bolla cons.
Liefexrscheln-Nr.

Hem. spediz.
Sendungs-Nr.

GlornoSped.
Versandtag

45322163 50096062 2021-04-28
IT-70026 Modugno Fondanciz, S anranies® Rnr
BA . 024466 91000733 1
‘@O’Zg‘z g %/g- E:;se::féafchan ﬁ::;iazl
WP/IWS-P21

Indirizza spediz / Verszandanschrift

M PT S.p.A.

siggaloo F gofl \7:?—’3/‘}3} Edisonstr.
V Dei Ciclamini 4

IT-70026 Modugno BA

POSTO SCARIC: 14248

Corriere distrlbuzione / zustellender Spediteur
ML-Express & Logistics GmbH
8a

DE-63477 Maintal

5100

Trasporto speci

Candlz. consegna / Lieferbedingungen  Destinazicne - porto / Bestimmungsork - Hafen

DAP MODUGNO
No. pos. No. art. / Sach=Nz. Nx-artrclia / KD-Sach-Nr, Quentita / Menge Indice colle / Kelll - Index
Pos.-Nr. Wr.—Var / Var-Nr. Brave descriz. art. ¥ Sachkurzbezeichnung
VS. NO.| DI PARTITA IVA: IT04886850728
FORNITURA EU KUEHNE+MAGEL&&
ACCETTAZIONE MERCE
*xkxk*kx*x Numero H'ordine 0198380 Quantita dichiafata:
Bolla 45322163 Quantita effettifa: %61"/\)
Magazzipo 61/5961 Tipo Imballaggig:
N. ordihe cliente 550003885802 Quantita [mbalif:
Vostro lriferimento 411 Conformita alle kchede 4'imballp: —g
: ; 20170823 Data contyolldy r
Dati supplementari 7 pa qa? Wl
0010| Nr—art-clie| 9009019876 A
085014723-0000-10
089-014-723| F-609155.12 .REHW 8640
COM-Code DI
Paesp origine GERMANIA
Charge| 0040633493 di culi 21604 672970076 001
Charge| 0040633493 di culi 21604# 672970370 002
Charge| 0040633493 di culi 21604 072970372 003
Charge| 0040633493 di cufi 2160+ 672970374 004
Listh imballi defl DDT (gestione wvuoti): Descrilz. clienti
4 P-38-A08BP6 Lid SW—-SG-812X612X53-PP-RG TBA-50{0274
160 P-14-R32[15-1 SLC BL-300X200X147 TBA--52|0945
4 P-26-8GPI Pallet 800X600X150~SW-PP
Lista pacchi per| spediz.:
Nrsped/Index Kolli Pegpl,. tara Nr.egspresso
MW PRl 800 X 600 X 8955 mm
50096062~001 672970076 406,0 34,5 3404[76436729700765
50096062-002 672970370 40l6,0 34,5 3404[76436729703704
50096062003 €72970372 406, 0 34,5 3404[76436729703728
50096062-004 €72970374 4016, 0 34,5 3404[76436729703742
Sommp per spediz| 50096062 4 colli le2i4, K@@WE"FNA@&EEEEE
] . Via dei Ciclaraini, sic- JC026 Modugno (3A)
ML-Express & Logistics GmbH
Continuazione 2 29 AP{ZOZ‘I
Indirizze / Angchrift
Industriestrasse 1 — 3 Tel. +49 9132 8%Rigevuto com risarvg o
DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132v§ﬁﬁé§§ﬁquaﬁt§é%ﬁéﬁﬁ%ﬁ"



Schaeffler Technologiea AG & Co. KG + Industriestrasse 1 - 3

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4

IT-70026 Modugno
BA

SCHAEFFLER

+ DE-91074 Eerzogenaurach EX

Bolla Conmegna / Liefecachelin

No, bolla cons. Num, apediz, GlornoSped.
Lieforachein-Nr, Sendunga~Nr. Versandtag
45322163 50096062 21-04-28
Cod.ck. Cediee forpitore Pagina
Kunden-Ne. Liefaranten-Nr. Seite
024466 91000733 2
Ra, rif. Tal,ink,
Unsare Zeichen Hauscuf
WP /IWS-P21

Indirizzo spediz / Versandanschrift

Magna PT S.p.A.
Stab 100

V Dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno BA

POSTO SCARIC: 14248

Corriers distribuzione / zustellander Spediteur
ML-Express & Logistics GmbH
Edisonstr. B8a

DE-63477 Maintal

5100

Trasporto speci

Candlz. consegna / Liefarbedingungen

DAP

Dastinazione - porte / Bestimmungsozt - Hafen

MODUGNO

No, art. / Sach-Hr,
Hr,-Var / var-Nrc.

Ho. pos,
Pos.-Nr.

AVIEXP45322163

A lipellc di pos
INA pia quello nlovo.

He-act-clie f KD-Sach-Nr.
Breva descriz. art. / Sachkurzbezeichnung

Uffigio Spediziopi
Schapffler Technplogies, Wexrk 30,

izione wvengono stampati sia il

Industriestzphe 1-3

Quantitd / Menge Indice collo / ¥olli = Index

vecchio codice articolo

Il vecchio codice & stampato in grasseftto.

DE-9[L074 Herzogepaurach

SI/HRA-SLEL Manupl Dronsgalla, Tel. +49(9132)8R-86746, Fax H49(9132)82-457830
Indirizzo / Anschzlft

Industriestrasse 1 - 3 Tel. +49% 9132 82-0

DE-921074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-4950 15:49
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8.C. MASECO EXPRES S.R.L.

Nr.Reg.Com./an: J33/359/2010
C.I.LF.: RO 26994418
Judetul: Suceava

Aseco EXAPRES

fogizstic transport -

Skype: masecodispatch

E-mail: info@masecoexpres.net Web: www.maseco-express.eu
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@ FAG

: )| SCHAEFFLER

Veranlasser / Initiator

Schmitt, Stephanie WPIIWS-P21L

schmisph@schaeffler.com

Frachtauftrag / Consignment note Sondertransport-Nr. / Premium freight no.
Abender/ Sender Unsera Referenz-NtllmrnerI our reference number
Schaeffler Technologies, Herzegenaurach PFR21403HV
Industriestrasse 1-3
Datum / Dale Richtung / Directlon
DE 91074 Herzogenaurach 2021-04-28 10:00 Ausgang / Outbound
rSpedileurl Carier Spediteur-Nr. / Carrier no,
fe‘a‘fesm"f” G29/Torg3 ML-Express & Logist 5100
oading point |
Ladetag / Loading 2021-04-28
dale
Ladeuhrzeit / 10:00
Loading time .
Empfanger / Receiver Kunden-Nr. f Customer no. 24466 Driver's name;
. Mobite phone:
Gerlag Bar cblephana
. Y LE late no:
V Dei Ciclamini 4 cence piate no |
]
> Eintreff-Datum / Eintreff-Zeit /
IT 70026 Modugno Required date Required time
Kontakt f Contact Telefon / Phone E-Mail Adresse / Address 041262021 A 06:00
H '
|Shipping referance number
1
)
Packstiick / Parcel Anzah! 7 Quantity Abmessung f Dimensions em Gewicht / Weight
Reference number  Type Lange f Length Breite / Width Hohe / Height kg
50096062 Pallet 80 &0 20 , 1700,000
Summe Packstlicke / Gesamt Gewicht /
Amount parcels Total weight 1700'.0 00
Konlakte beim Absender / Contacts ship from location Bezahlung / Payment

Bifte beachten Sie, das zur Bezahlung der Frachtrechnung die
Sondertransport-Nummer und da§ Kostenelement

bendtigt wird.

Please note that for payment of freight charges the premium
freight number and cost elemeng is required.

Kostenelement /Cost element

. f

Rechnung fir Transportgebiihren an / Inveice for transportation charges
will apply:

KUEHNS tiagEs -,

Via dej Cid:*"'/?\l‘- Y

Ubemahmebestitigung des Fahrers / Acceptance by driver
Datum f Date Uhrzelt Name

Empfangsbestétigung des Warenempféingers / Receipt by consignee
Datumn / Date Uhrzeit Name

Unterschrift / Signature




